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La présente modification de la demande de proposition portant le numéro 002 a pour effet de
fournir une réponse aux questions de cette approvisionnment:

Q1 : Presque toutes les spécifications et les capacités indiquées dans cette demande de
soumissions semblent viser les exigences pour une semi-remorque à benne basculante
arrière avec essieu tandem (Annexe A).  Cependant, à l'alinéa 3.10 (page 6/10) on indique
<< dotée de trois essieux >> … Est-ce une erreur typographique? 

R1: L'alinéa 3.10 s'applique aux deux configurations A et B. L'exigence est pour une
semi-remorque à trois essieux.

Q2: Nous avons examiné les spécifications pour la configuration B (semi-remorque à
déchargement central). 
Réf : 3.7.2 (b) and (c) 
Nous croyons que des longerons principaux en acier AR450 n'est pas suffisant pour cette
application de châssis primaire avec à arche continue.  Nous recommandons l'utilisation
d'acier 50W HSS.  AR450 serait acceptable pour la construction des parois et du
plancher. Nous demandons que vous prenez en considération que les longerons
principaux et les longerons supérieurs soient construits en acier structure 50W HSS afin
d'assurer une bonne flexibilité durant les basses températures.

R2: À l'alinéa 3.7.2 Construction de la remorque de 1’Annexe ‘‘C’’ - Description d’achat
semi-remorque à benne basculante arrière et d'une semi-remorque à déchargement central
en date du 01 mars 2012:

SUPPRIMER:

b) Longerons supérieurs : acier AR 450 de 47 mm (3/16 po) formant un arc continu;
c) Longerons principaux : acier AR 450 de 47 mm (3/16 po);

INSÉRER:

b) Longerons supérieurs :acier structurel 50W HSS avec arche continue;
c) Longerons principaux : acier structurel 50W HSS;

Q3: J'ai besoin quelques clarifications concernant la benne basculante arrière.  Cette section
de la description d'achat ne spécifie aucune information sur les essieux (tandem ou triple),
la peinture, les freins, les suspensions, les pneus et roues …etc.  Pouvez-vous SVP
fournir plus de détails sur cette configuration?  La section en question est 3.6
Configuration A - Semi-remorque à benne basculante arrière.
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R3: L'alinéa 3.6 s'applique uniquement à la configuration A. L'alinéa 3.7 s'applique
uniquement à la configuration B.  Tous les autres alinéas de la description d'achat
s'appliquent au deux configuration A et B.

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DE LA DEMANDE DE PROPOSITION
DEMEURENT INCHANGÉES.
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